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Izvirno besedilo
Technickd dokumentace

Ccz

Krbové kamna s vymeénikem
Visby Il s vyménikem
0434517511400-
Technickd dokumentace

Visby Il s vyménikem

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Tehni¢na dokumentacija

cz

Kaminska pec s toplotnim izmenjevalnikom
Visby Il z izmenjevalnikom
0434517511400~

Tehni¢na dokumentacija

Visby Il z izmenjevalnikom



Izvirna stran 2

Izvirno besedilo
Uvod
SrdeCné dékujeme za zakoupeni naseho vyrobku!

Popis topidla Vas podrobné sezndmi s konstrukci,

technickou specifikaci a obsluhou topidla. Doporucujeme

seznamit se pozorné s témito Udaji. Vyvarujete se tak
pripadnych chyb pfi vlastni montdzi a obsluze.

Podrobné podminky instalace a obsluhy naleznete ve
VSeobecném névodu k obsluze (souc¢ést dodavky).
Poznadmky v textu

Nejddleit&jsi jsou pozndmky nadepsané VAROVANI.
Poznédmky nadepsané VAROVANI Vas upozorfiuji na

Ccz
vazné nebezpedi poskozeni topidla ¢i poranéni.

Pozndmka nadepsana Upozornéni Vas upozoriiuje na
moznd poskozeni Vaseho topidla.

Pozndmka nadepsana Dilezité Vas upozoriiuje na
informace dlezZité k provozu Vaseho topidla.

Poznamka jako takova Vas upozornuje zcela obecné na
informace dleZité k provozu Vaseho topidla.

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Uvod
Najlep$a hvala za nakup nasega izdelka!

Opis grelnika vam bo nudil podrobne informacije o
konstrukciji, tehni¢nih specifikacijah in delovanju grelnika.
Priporo¢amo, da te informacije natanéno preberete. To vam
bo pomagalo preprediti morebitne napake med lastno
namestitvijo in delovanjem.

Podrobne pogoje namestitve in delovanja najdete v
splosnih navodilih za uporabo (priloZenih dobavi).

Opombe v besedilu

NajpomembnejSe opombe so tiste z oznako OPOZORILO.
Opombe z oznako OPOZORILO vas opozarjajo na

Ccz
resna nevarnost poskodbe grelnika ali telesne poskodbe.

Opomba z oznako Opozorilo vas opozarja na morebitno
poskodbo grelnika.

Opomba z oznako Pomembno vas opozarja na informacije,
pomembne za delovanje vasega grelnika.

Zato vas ta opomba opozarja na informacije, ki so
pomembne za delovanje vasega grelnika na splosno.
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Izvirno besedilo

Obsah

Cz
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......................................................... 10 6. Montaz
VYChlazovaci SMYCKY ..voiveiiiiiiiieee s
.................................... 11 7. Navod na cisténi vymeéniku
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Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Vsebina
cz

Vsebina
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Izvirno besedilo
Seznam néhradnich dild

8

2. Seznam nahradnich dill
2.1. Celkovy rozstrel modelu
6

7

Al

11

12

15

A2

A3

9

Ad

A5

Cz

13

10

Bl

Celkovy rozstrel modelu
Pozice

Nazev

Mnozstvi

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Seznam rezervnih delov

8

2. Seznam rezervnih delov
2.1. Celoten posnetek modela
6

7

Al

11

12

15

A2

A3

9

A4

A5

cz

13

10

Bl

Celoten posnetek modela
PoloZaj

Ime

Znesek



Izvirno besedilo
Cislo zbozi

Al

Dvirka topenisté (komplet)/Cernd-stribrna

1ks

0434515005300

A2

Viko (komplet)/¢ernd

1ks

0434515015095

A3

Soupétko (komplet)/Eerna
1ks

0434617005027

Ad

2

Ovladani (komplet)/Easycontrol
1ks

0434517005060

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Stevilka artikla

Al

Vrata kuris¢a (komplet)/¢rno-srebrna
1 kos

0434515005300

A2

Pokrov (celoten)/¢rn

1 kos

0434515015095

A3

Drsnik (kompleten)/¢rn

1 kos

0434617005027

A4

2

Upravljalni sklop (komplet)/Easycontrol
1 kos

0434517005060
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Izvirno besedilo
Seznam néhradnich dild
A5

Regulator (komplet)

1ks

0434615005005

Bl

Spojovaci material pantu — set
1ks

0434515005128

Kryt bo¢ni — levy/Cernd
1ks

0434515105019

1

Kryt bo¢ni — pravy/cerna
1ks

0434515105018

2

Obklad bo¢ni/Woodstone
2 ks

3

0434515106100

Kryt spodni/¢ernd

1ks

0434515015146

4

Kryt vrchni/¢ernd

1ks

5

0434515015145

Obklad horni/Woodstone

1 ks

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Seznam rezervnih delov
A5

Regulator (celoten)

1 kos

0434615005005

Bl

Pritrdilni elementi tecajev - komplet
1 kos

0434515005128

Stranski pokrov — levi/¢rni
1 kos

0434515105019

1

Stranski pokrov — desni/¢rn
1 kos

0434515105018

2

Stranska obloga/Lesen kamen
2 kosa

3

0434515106100

Spodnji pokrov/¢rn

1 kos

0434515015146

4

Zgornji pokrov/¢rna

1 kos

5

0434515015145
Vrhunske/lesene ploscice

1 kos



Izvirno besedilo
6
0434515106200
Viko/¢ernd

1ks

7
0434515007801
Kryt zadnf

1ks

8
0434517005000
Externi pfivod vzduchu (@100)
1ks

9
0088500050008
Rost/lackfire
1ks

10
0434515005053
Popelnik

1ks
0434515005030
11
Zabrana/Cerna
1ks

12

0434515005040

Zéruvzdornd vyzdivka pravé+levé (30x250x307)

2 ks

13

0434617005504

Zéruvzdorna vyzdivka zadni (30x239x375)

1 ks

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
6
0434515106200
Pokrov/Crna

1 kos

7
0434515007801
Zadnji pokrov

1 kos

8
0434517005000
Dovod zunanjega zraka (2100)
1 kos

9
0088500050008
Resetka/Crni ogen;
1 kos

10
0434515005053
Predal za pepel

1 kos
0434515005030
11

Pregrada/¢rna

1 kos

12

0434515005040

Ognjevzdrzna obloga desna+leva (30x250x307)

2 kosa

13

0434617005504

Ognjevzdrzna obloga zadaj (30x239x375)

1 kos



Izvirno besedilo
0434617005501

14

Tésnici $ndra dvefi 10 mm
15

2500 mm
0040300100005

Ccz

3

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
0434617005501

14

Tesnilna vrvica za vrata 10 mm
15

2500 mm

0040300100005

Ccz

3
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Izvirno besedilo
Seznam nahradnich dild
2.2. Detail Al

Al.4.

Al.2.

Ccz

Al.3.

Al.6.

Al.l.

Al.5.

16

17

18

Detail Al

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zboZi

Al.l.

Pakovy uzavér dvirek topenisté (komplet)

1ks
0429415005318
Al.2.

Spojovaci material kliky — set
1ks
0434615505002
Al.3.

Téhlo zavirani — set
1ks
0434615005321
Al.4.

Drzék skla — set/Cerna

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Seznam rezervnih delov
2.2. Podrobnosti Al
Al4,

Al.2.

cz

Al.3.

Al.6.

Al.l.

Al.5.

16

17

18

Podrobnosti Al

PoloZaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla

Al.l.

Zaklepanje vrat kuris¢a z vzvodom (celoten komplet)
1 kos

0429415005318

Al.2.

Pritrdilni elementi za roCaje - komplet
1 kos

0434615505002

Al.3.

Zapiralna palica - komplet
1 kos

0434615005321

Al4,

Drzalo za kozarec — komplet/¢rna



Izvirno besedilo
1ks

0434615005330

Al.5.

Kryt ¢isténi — set/Cernd
1ks

0434515505005

Al.6.

Zaluzie/stfibrna — set
1ks

0434515005315

Dvirka topenisté (svarovany dil)/Cerna

1 ks

16

0434515005200

4

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

1 kos

0434615005330

Al.5.

Cistilni pokrov — komplet/érn
1 kos

0434515505005

Al.6.

Zaluzije/srebrne - komplet

1 kos

0434515005315

Vrata kuris¢a (varjeni del)/¢rna

1 kos

16

0434515005200

4

10
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Izvirno besedilo
Seznam nahradnich dild
Detail A2

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zbozi

A2.1.

Tahlo klapky/Cerna — set
1 ks

0434515005088
Viko/Cerna

1 ks

19

0434515015085

Detail A3

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zbozi

A3.1.

Spojovaci material Soupatka — set
1ks

0434615005003
Soupatko/¢erna

1ks

20

0434617007027
Tésnéni Soupatka

1ks

0434517005052

21

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Seznam rezervnih delov
Podrobnosti A2

Polozaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla

A2.1.

Palica za zavihke/¢rna - komplet
1 kos

0434515005088
Pokrov/Crna

1 kos

19

0434515015085
Podrobnosti A3

PoloZaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla

A3.1.

Pritrdilni elementi zapornih ventilov - komplet

1 kos

0434615005003
Drsnik/Crna

1 kos

20

0434617007027

Tesnilo zapornega ventila
1 kos

0434517005052

21

11



Izvirno besedilo
Detail A4

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zboZi
Ovladani/easycontrol
1ks

0434517005060

22

Podlozka 5,3 DIN 125A

1 ks
23
Matice M5 DIN 980V

1 ks

24
Detail A5

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zbozi

Regulator

1 ks

25

0420915005625
Stitek regulatoru

1ks

26

0429415005171
Sroub M3x10 BN 9524

cz

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Velikost A4

PoloZaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla
Upravljanje/easycontrol
1 kos

0434517005060

22

Podlozka 5,3 DIN 125A

1 kos
23
Matica M5 DIN 980V

1 kos

24

Podrobnosti A5
PoloZaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla
Regulator

1 kos

25
0420915005625
Oznaka krmilnika
1 kos

26
0429415005171
Vijak M3x10 BN 9524

Ccz

12



Izvirno besedilo
7

2 ks

0030400300105

27

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
7

2 kosa
0030400300105

27

13
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Izvirno besedilo

Rozmérové schéma

242

3. Rozmérové schéma

3.1. Zapojeni vyméniku

330

D

C

B

740

693

Ccz

E

F

A

189

Pozice

Nazev

Vyvod topné vody (vnitrni zavit G1")
A

B

Privod vratné vody (vnitrni zavit G1")
C

Privod chladici kapaliny (vnéjsi zavit G1/2")
D

Vyvod chladici kapaliny (vnéjsi zavit G1/2")
E

Otvor pro jimku termostatického cidla (vnitfni zavit
G1/2")/vychlazovaci smycka

F
8

Otvor pro jimku termostatického cidla (vnitfni zavit
G1/2")/obéhové Cerpadlo

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Dimenzijski diagram

242

3. Dimenzijski diagram

3.1. Priklju¢itev izmenjevalnika

330

D

C

B

740

693

cz

E

F

A

189

PoloZaj

Ime

Izhod ogrevalne vode (notranji navoj G1")
A

B

Dovod povratne vode (notranji navoj G1")
C

Dovod hladilne tekocCine (zunanji navoj G1/2")
D

Izhod hladilne tekocine (zunanji navoj G1/2")
E

Odprtina za termostatski potopni tulec (notranji navoj
G1/2")/hladilni krog

F
8

Odprtina za termostatski potopni tulec (notranji navoj
G1/2")/obtoc¢no ¢rpalko

14
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Izvirno besedilo

Easy control

4, Easy control

Ovladani vsech tfi privodd vzduchu-primarniho,
sekundarniho, tercidlniho-pouze pomoci jednoho

regulatoru.

1. Regulator je v pozici uréené pro zatop (obr. A). Jsou
otevreny vSechny tfi privody vzduchu (primarni,

sekundarni, tercialni).

2. Nastaveni regulatoru Easy control v rezimu topeni (obr.

B).

3. Regulator je v pozici ur¢ené pro uzavieni privodd
vzduchu (obr. C). Zadny pfivod neni otevien

(primarni, sekundarni, tercialni). Tato pozice se pouziva
pouze v pfipadé, kdy jsou kamna mimo provoz, po
ukonceni procesu topeni.

VAROVANI

Béhem procesu topeni nesmi dojit k uzavreni privodd

vzduchu (obr. C)! V krajnim pripadé mdze dojit i k explozi v

kamnech a naslednému roztfisténi skla, rozmetani uhlikl
po mistnosti a ke vzniku poZaru.

C

A

B

cz
100%
50%
0%

100%

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Enostavno upravljanje
4. Enostavno upravljanje

Krmiljenje vseh treh dovodov zraka - primarnega,
sekundarnega in terciarnega - z enim samim regulatorjem.

1. Regulator je v poloZaju za vzig (slika A). Vse tri odprtine
za dovod zraka (primarni,

sekundarni, terciarni).

2. Nastavitev regulatorja Easy control v nacin ogrevanja
(slika B).

3. Regulator je v polozaju, ki je namenjen zapiranju
dovodov zraka (slika C). Noben dovod ni odprt.

(primarni, sekundarni, terciarni). Ta polozaj se uporablja le,
ko pec ne deluje, po kon¢anem postopku ogrevanja.

OPOZORILO

Med kurjenjem dovod zraka ne sme biti zaprt (slika C)! V
skrajnih primerih lahko pride do eksplozije v peci, kar
povzroci razbitje stekla, razprsitev Zerjavice po prostoru in
poZzar.

C

A

B

cz

100%

50%

0%

100%

15
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Izvirno besedilo

Zatapéci klapka

1

0

Cz

5. Zatapéci klapka

DULEZITE

V pripadé zatépéni ¢i zhorSeného tahu komina vysurite
reguldtor zatdpéci klapky do polohy 0 (obr. A), zatdpéci
klapka je otevrena. Pfi topeni zasufite reguldtor zatapéci
klapky do polohy 1 (obr. B), zatdpéci klapka je zavfena.

Pozndmka

Vezmeéte na zretel, ze pfi dlouhodobém topeni s otevienou
zatdpéci klapkou vyznamné klesa ucinnost topidla, narlista
spotreba paliva a zhorsuji se emisni parametry!

A

B

10

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Blazilnik vZiga

1

0

cz

5. Blazilnik vziga

POMEMBNO

V primeru vziga ali slabega vleka dimnika potisnite
regulator lopute vziga v polozaj 0 (slika A), loputa vZiga je
odprta. Pri kurjenju potisnite regulator lopute vziga v
polozaj 1 (slika B), loputa vziga je zaprta.

Opomba

Upostevajte, da dolgotrajno ogrevanje z odprto vzigalno
loputo znatno zmanjsa ucinkovitost grelnika, poveca
porabo goriva in poslabSa emisijske parametre!

A

B

10

16



Izvirna stran 15

Izvirno besedilo
Montdaz vychlazovaci smycky

6. Montdaz vychlazovaci smycky
DULEZITE

Pro nékteré trhy (CZ, SK, PL) neni vychlazovaci smycka
soucdsti dodavky.

1

12x

cz

11

12x

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Namestitev hladilne zanke
6. Namestitev hladilne zanke

POMEMBNO

Za nekatere trge (CZ, SK, PL) hladilna zanka ni vklju¢ena v

dobavo.

1

12x

Ccz

11

12x

17
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Izvirno besedilo
N&vod na cisténi vyméniku
3

1

Ccz

2

12

7. Navod na cisténi vyméniku

DULEZITE

Cisténi stiraci listou (poz. 4, obr. 5) se doporucuje provadét
minimalné 1x za tyden a podle zplsobu provozu i ¢astéji.
1. Pfiprava a namontovani tahla cisténi

2

1

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Navodila za ¢isCenje izmenjevalnika
3

1

cz

2

12

7. Navodila za C¢iSCenje izmenjevalnika

POMEMBNO

Cis¢enje s strgalno letvijo (poz. 4, sl. 5) je priporo¢ljivo
najmanj 1x na teden, glede na nacin uporabe pa tudi
pogosteje.

1. Priprava in namestitev Cistilne palice

2

1

18
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Izvirno besedilo

N&vod na cisténi vyméniku

5

1

2. Samotné CiSténi a aretace Cistici desky.

DULEZITE

Pri ukonceni Cisténi vzdy zaaretujte stiraci listu (obr. 5a).

Nenechdveijte stiraci liStu nad plamenem (obr. 5b).
5a

4

4

5b

4

Pozice

Nazev

Cislo zboZi

cz

Tahlo ¢iSténi/Cernd

1

0433317005063

Imbusovy kli¢ 8 mm (je soucasti dodavky)
2

9001700080005

Sroub M10x80 (DIN 912)

3

0030031000805

Stiraci lista

13

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

viv v

Navodila za CiS¢enje izmenjevalnika
5
1

2. Samociscenje in zaklepanje Cistilne plosce.

POMEMBNO

viv v

Strgalo vedno zaklenite, ko koncate s ¢is¢enjem (slika 5a).

Strgala ne puscajte nad plamenom (slika 5b).
5a

4

4

5b

4

Polozaj

Ime

Stevilka artikla

Ccz

Cistilna palica/¢rna

1

0433317005063

8 mm imbus klju¢ (prilozen)
2

9001700080005

Vijak M10x80 (DIN 912)

3

0030031000805

Metlica brisalcev

13

19
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Uvod

Srdec¢né dékujeme za zakoupeni naseho vyrobku!

Popis topidla Vas podrobné seznami s konstrukci, technickou specifikaci a obsluhou topidla. Doporu€ujeme
seznamit se pozorné s témito udaji. Vyvarujete se tak pfipadnych chyb pfi viastni montazi a obsluze.

Podrobné podminky instalace a obsluhy naleznete ve V§eobecném navodu k obsluze (souc¢ast dodavky).

Poznamky v textu

=

NejduleZit&jsi jsou poznamky nadepsané VAROVANI. Poznamky nadepsané VAROVANI Vas upozorfiuji na
vazné nebezpeci poskozeni topidla ¢i poranéni.

Poznamka nadepsana Upozornéni Vas upozorfiuje na mozna poskozeni Vaseho topidla.

B

Poznamka nadepsana Dillezité Vas upozorriuje na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.

Poznamka jako takova Vas upozornuje zcela obecné na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.
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1. Technicky popis
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Seznam nahradnich d
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2. Seznam nahradnich dilu

2.1. Celkovy rozstiel modelu

&
Celkovy rozstrel modelu
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi
A1 Dvitka topenisté (komplet)/¢erna-stfibrna 1ks 0434515005300
A2 Viko (komplet)/¢erna 1ks 0434515015095
A3 Soupatko (komplet)/erna 1ks 0434617005027
A4 Ovladani (komplet)/Easycontrol 1 ks 0434517005060




A5 Regulator (komplet) 1 ks 0434615005005
B1 Spojovaci material pantu — set 1 ks 0434515005128
1 Kryt bo¢ni — levy/¢erna 1ks 0434515105019
2 Kryt boéni — pravy/cerna 1ks 0434515105018
3 Obklad bo&ni/Woodstone 2 ks 0434515106100
4 Kryt spodni/Cerna 1ks 0434515015146
5 Kryt vrchni/Cerna 1ks 0434515015145
6 Obklad horni/Woodstone 1ks 0434515106200
7 Viko/Cerna 1ks 0434515007801
8 Kryt zadni 1ks 0434517005000
9 Externi pfivod vzduchu (2100) 1 ks 0088500050008
10 Rost/lackfire 1ks 0434515005053
11 Popelnik 1ks 0434515005030
12 Zabrana/Cerna 1ks 0434515005040
13 (Zsaor)‘g’ggigg;;’ yzdivka pravatleva 2ks 0434617005504
14 Zaruvzdorna vyzdivka zadni (30x239x375) 1ks 0434617005501
15 Tésnici $idra dvefi 10 mm 2500 mm 0040300100005
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2.2. Detail A1
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Detail A1
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi

A1.1 Pakovy uzavér dvifek topenisté (komplet) 1 ks 0429415005318
A1.2 Spojovaci material kliky — set 1 ks 0434615505002
A1.3 Tahlo zavirani — set 1ks 0434615005321
Al14 Drzak skla — set/Cerna 1ks 0434615005330
A1.5 Kryt ¢isténi — set/Cerna 1ks 0434515505005
A1.6 Zaluzie/stfibrna — set 1ks 0434515005315
16 Dvitka topenisté (svarovany dil)/Cerna 1 ks 0434515005200




17

Tésnici $fdra skla — set (10 mm, 8x2 mm)

1 ks

0435015105300

18

Zaruvzdorné sklo (345x455)

1 ks

0434515005304
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2.3. Detail A2, A3, A4, A5

26

NIIP ydlupeayeu weuzag H




Detail A2

Pozice Nazev MnozZstvi Cislo zbozi
A2.1. Tahlo klapky/¢erna — set 1ks 0434515005088
19 Viko/€erna 1ks 0434515015085
Detail A3
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi
A3.1. Spojovaci material Soupatka — set 1 ks 0434615005003
20 Soupatko/gerna 1ks 0434617007027
21 Tésnéni Soupatka 1ks 0434517005052
Detail A4
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi
22 Ovladani/easycontrol 1 ks 0434517005060
23 Podlozka 5,3 DIN 125A 1ks -
24 Matice M5 DIN 980V 1ks -
Detail A5
Pozice Nazev Mnozstvi Cislo zbozi
25 Regulator 1ks 0420915005625
26 Stitek regulatoru 1ks 0429415005171
27 Sroub M3x10 BN 9524 2ks 0030400300105
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3. Rozmeéroveé schéma

3.1. Zapojeni vyméniku

- 330 _
T l° . -
= o]
1O |
| & o Y
i —1 —|
% L Ly
— éé © © © \
‘ 7o) S 0o 0 0 @& !
W
‘ ——042——
Sr
3 ~
O
\ | i \ i
Pozice Nazev

A Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1")

Pfivod vratné vody (vnitini zavit G1")

Pfivod chladici kapaliny (vnéjsi zavit G1/2")

Vyvod chladici kapaliny (vnéjsi zavit G1/2")

Otvor pro jimku termostatického Cidla (vnitfni zavit G1/2")/vychlazovaci smycka

MmO O W®

Otvor pro jimku termostatického ¢idla (vnitfni zavit G1/2")/ob&hové Cerpadlo




4. Easy control

Ovladani vSech tfi pfivodl vzduchu-primarniho, sekundarniho, tercialniho-pouze pomoci jednoho regulatoru.

1. Regulator je v pozici uréené pro zatop (obr. A). Jsou otevieny vSechny tfi pfivody vzduchu (primarni,
sekundarni, tercialni).

2. Nastaveni regulatoru Easy control v reZimu topeni (obr. B).

3. Regulator je v pozici uréené pro uzavreni pfivodd vzduchu (obr. C). Zadny pfivod neni otevien
(primarni, sekundarni, tercialni). Tato pozice se pouziva pouze v pfipadé, kdy jsou kamna mimo provoz,
po ukonéeni procesu topeni.

VAROVANI

Bé&hem procesu topeni nesmi dojit k uzavieni pfivodd vzduchu (obr. C)! V krajnim pfipadé mlze dojit i k
explozi v kamnech a naslednému roztfisténi skla, rozmetani uhlikdl po mistnosti a ke vzniku pozaru.
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Zatapéci klapka
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5. Zatapeci klapka

M—J!' DULEZITE

V pfipadé zatapéni &i zhordeného tahu komina vysurite regulator zatapéci klapky do polohy 0 (obr. A),
zatapéci klapka je oteviena. Pfi topeni zasurite regulator zatapéci klapky do polohy 1 (obr. B), zatapéci klapka
je zaviena.

ﬂ Poznamka

Vezméte na zfetel, Ze pfi dlouhodobém topeni s otevienou zatapéci klapkou vyznamné klesa ucinnost topidla,
narlsta spotfeba paliva a zhorSuji se emisni parametry!




6. Montaz vychlazovaci smycky

M—J!' DULEZITE

Pro nékteré trhy (CZ, SK, PL) neni vychlazovaci smyc¢ka soucasti dodavky.

Montaz vychlazovaci smyc¢ky

ﬂ
N
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7. Navod na cisteni vymeéniku

M—J!' DULEZITE

Cisténi stiraci listou (poz. 4, obr. 5) se doporuéuje provadét minimainé 1x za tyden a podle zpUsobu provozu i
Castgji.

1. PF¥iprava a namontovani tahla &isténi

F'1




2. Samotné isténi a aretace Sistici desky.

L]

PFi ukongeni Cisténi vzdy zaaretujte stiraci listu (obr. 5a). Nenechaveijte stiraci liStu nad plamenem (obr.
5b).

DULEZITE

1 4

én

Navod na ¢€isténi vym

g 50 /

Pozice Nazev Cislo zbozi CZ
1 Tahlo &isténi/Cerna 0433317005063
2 Imbusovy kli€ 8 mm (je sou€asti dodavky) 9001700080005
3 Sroub M10x80 (DIN 912) 0030031000805
4 Stiraci lista —

13
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